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EUROPEAN CONVENTION ON THE
SUPPRESSION OF TERRORISM

The member States of the Council of
Europe, signatory hereto,

Considering that the aim. of the Council of
Europe is to achieve a greater unity between
its Members;

Aware of the growing concern caused by
the increase in acts of terrorism;

Wishing to take effective measures to |

_ ensure that the perpetrators of such acts do
not escape prosecution and punishment;

Convinced that extradition is a parti-
* cularly effective measure for achieving this
result, :
Have agreed as follows:

Article 1

For the purposes of extradition between,
Cantracting States, none of the following
offences shall be regarded as a political
offence or as an offence connected with a
political offence or as an offence inspired by
political motives:

a. an offence within the scope of the
Convention for the Suppression of Unlawful
Seizure of Aircraft, s1gned at The Hague on
16 December 1970;

b. an offence within the scope of the

-Convention for the Suppression of Unlawful

Acts against the Safety of Civil Aviation,
signed at Montreal on 23 September 1971;

¢ a serious offence involving an attack
against the life, physical integrity or liberty
of internationally protected persons, in-
cluding diplomatic agents;

d. an offence involving kidnapping, the
taking of a hostage or serious unlawful
detention;

e. an offence involving the use of a bomb,
grenade, rocket, automatic firearm or letter

Bilag til f. t. 1. vedr. borgerlig straffelov.
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Bilag 1.

Oversxttelse

EUROPEISK KONVENTION OM
BEK/EMPELSE AT TERRORISME

Undertegnede medlemmer af Det euro-
peiske Réd, er

i betragtning af, at Det europziske Rad
har til formal ab tllve]ebrmge storre enhed
mellem sine medlemmer,

idet de er opmaerksomme pé den voksende
bekymring fordrsaget af stigningen i an-
tallet af terrorhandlinger,

idet de onsker at tage effektive forholds-
regler til sikring af, at gerningsmendene il
sddanne handlinger ikke undslipper retisfor-
folgning og straf,
" idet de er overbevist om, at udlevenng er
et séerlig effektivt ‘middel il opnaelse af
dette resultat, :
blevet enige om. folgende:

Artikel 1

For sd vidt angdr udlevering mellem kon-

traherende -stater, skal ingen af de neden-
nevnte forbrydelser anses for en politisk.
forbrydelse eller for en forbrydelse, der har
forbindelse med en politisk forbrydelse, eller
for en forbrydelse, der udsprlnger af poli-
tiske motiver:
_ a. forbrydelser, der omfattes af konven-
tionen om bekampelse af ulovlig bemseg-.
tigelse af luftfartejer, undertegnet i Haag
den 16. december 1970,

b. forbrydelser, der omfattes af konven- .
tionen om bekempelse af ulovlige handlin- -
ger mod den civile Juftfarts sikkerhed, under-
tegnet i Montreal den 23. september 1971;

c. grove forbrydelser, der indebserer an-
greb mod internationalt beskyttede perso-
ners, herunder diplomatiske repramsentan-
ters, liv, fysiske integritet eller frihed, '

d. forbrydelser, der indebsrer bortfesrelse,
gidseltagning eller grov, ulovlig frlheds-

bergvelse,

e. forbrydelser, der indebearer anvendelse
af bombet, granater, raketter, automatiske



